
~ รู้จักญี่ปุ่ นให้มากยิง่ขึ้น ~
 
 
 
 

รู้จักจากการ์ตูนมังงะ 

 

โอนิกริิมีประวตัิอนัยาวนาน มีการกล่าวถึง 「「握握飯飯（（ににぎぎりりいいいい））」」เอาไว้ ในหนังสือสมัยนาระเม่ือประมาณ 1300 ปีที่แล้ว ต่อมา
ในสมัยเอโดะ (ตั้งแต่ปี ค.ศ.1603) การปรับปรุงถนนหนทางมีความก้าวหน้า ท าให้ผู้คนนิยมเดินทางท่องเท่ียว และเอาข้าวป้ันโอ
นิกริิที่ท าง่าย รับประทานได้สะดวกติดตัวเวลาออกไปข้างนอก ปัจจุบันไส้ที่ใส่ข้างในกมี็ความหลากหลายมากขึน้ อีกทั้งยงัซ้ือได้
ตามร้านสะดวกซ้ือ จึงเป็นอาหารท่ีคุ้นเคยกันเป็นอย่างดีในประเทศญี่ปุ่น ในระยะหลงั ๆ มีร้านจ าหน่ายโอนิกิริโดยเฉพาะเพิม่
มากขึน้ มีทั้งร้านช่ือดังที่คนรอเข้าควิซ้ือเป็นแถวยาว น่ีกเ็ข้าสู่ฤดูกาลท่ีดอกซากรุะทั่วญี่ปุ่นบานสะพร่ัง เหมาะกบัการออกไป
เที่ยว และมีวันหยุดยาวที่เรียกว่าโกลเด้นวคีด้วย ลองมาท าโอนิกิริออกไปทานข้างนอกกันดูไหม 

「「とともも」」ถูกจัดท ำขึน้เพือ่น ำเสนอข้อมูลข่ำวสำรทีป่ระโยชนใ์นกำรอยู่อำศยัในประเทศญีปุ่่ นและใหค้ ำแนะน ำกำรศึกษำภำษำญี่ปุ่ น 
ในรูปแบบภำษำญี่ปุ่ นก ำกับอักษรฟุริงำนะและภำษำตำ่งประเทศ 9 ภำษำ (ภำษำเวยีดนำม ภำษำจนี ภำษำฟิลิปปินส ์ภำษำอนิโดนีเซยี 
ภำษำไทย ภำษำกัมพูชำ ภำษำเมยีนมำร ์ ภำษำมองโกเลยี และภำษำอังกฤษ) โดยจัดส่งฉบบัภำษำญี่ปุ่ นในรูปใบปลิว ส่วนฉบับ
ภำษำตำ่งประเทศสำมำรถ เข้ำไปดูไฟล ์ PDF บนโฮมเพจของ JITCO ด้วยสมำรท์โฟนและอ่ืน ๆ ขอใหเ้ข้ำไปเช็คดูกัน 
(https://www.jitco.or.jp/ja/tomo/) 

       

ฉบับฤดูใบไม้ผลิ 

ลองท าโอนิกริิออกไปทานข้างนอกกันดูไหม 

ล้ำงมือให้
สะอำดนะ 

ป้ัน ป้ัน  
บ๊วย  ทำรำโกะ  

คอมบุ เอำไว้ไปทำน
ด้วยกันตอนชม
ดอกซำกุระนะ 

น่ำกินจังเลย  
ขอสักก้อนนะ 

โอ๊ะ! 

กินก้อนไส้วำซำบทิี่
เอำไว้เล่นเกมสล์งโทษ

เข้ำไปเสียแล้ว... 

ผ... 
เผ็ด ! 

อืม♪♪ 

อืม♪♪ 



 

“บัตรประจ ำตวัผู้พ ำนัก”  
ระวงัอย่ำท ำหำย 

 
เน่ืองจากมีจ านวนผูท่ี้ท าบตัรประจ าตวัผูพ้  านกัซ่ึงพกติดตวักนัอยูเ่สมอสูญหายตามสถานท่ีท่ีไปมากเพิ่มข้ึน ดงันั้น ในคราวน้ีเราจึงอยากจะมาบอกให้
ทุกคนทราบกนัอีกคร้ังว่า บตัรประจ าตวัผูพ้  านกัคืออะไร และควรจะระมดัระวงัเร่ืองใดบา้ง 
 

บัตรประจ ำตัวผู้พ ำนักคืออะไร?
บตัรประจ าตวัผูพ้  านกัเป็นบตัรท่ีออกให้แก่ชาวต่างชาติท่ีพ  านกัใน
ประเทศญ่ีปุ่นเกิน 3 เดือน เป็นระยะเวลาหน่ึง เป็นบตัรส าคญัท่ีรับรอง
โดยผูบ้ญัชาการส านกังานตรวจคนเขา้เมืองวา่ บุคคลดงักล่าวไดรั้บ
การอนุญาตใหพ้  านกัในประเทศญ่ีปุ่นเป็นท่ีเรียบร้อยแลว้ เน่ืองจากถูก

ใชใ้นทุกสถานการณ์การใชชี้วิตในสงัคม อาทิ การตรวจสอบใน
องคก์รรัฐ การเปิดบญัชีธนาคาร การด าเนินการดา้นการประกนั
สุขภาพ จึงจ าเป็นตอ้งไดรั้บความเช่ือใจทางสงัคม และมีกฎระเบียบ
ต่าง ๆ  

 
 

ท ำไมจึงต้องพกติดตัว?
ชาวต่างชาติท่ีอยูใ่นประเทศญ่ีปุ่นโดยปลอมสถานภาพตวัตน หรือ
ชาวต่างชาติท่ียงัคงอาศยัอยูใ่นญ่ีปุ่นแมจ้ะหมดระยะเวลาพ านกัแลว้ 
เป็นบุคคลท่ีเขา้ข่ายตอ้งถูกบงัคบัใหอ้อกจากประเทศญ่ีปุ่น ดงัท่ีได้
เขียนไวก่้อนหนา้ เน่ืองจากเป็นบตัรประจ าตวัผูพ้  านกัคือบตัรท่ีเป็น

หลกัฐานแสดงว่าไดรั้บการอนุญาตให้พ  านกัในประเทศญ่ีปุ่นได ้
ดงันั้นการพกติดตวัจึงท าใหส้ามารถตรวจสอบสถานภาพการพ านกั
และตวัตนไดอ้ยา่งรวดเร็ว แมจ้ะน าไปฝากไวก้บัองคก์รก ากบัดูแลเพื่อ
ใชท้  าธุรกรรม หากไดรั้บคืนมาก็ใหพ้กติดตวัเอาไว้  

 
 

“ส่ิงที่ต้องท ำ” และ “ส่ิงที่ห้ำมท ำ” 
●ส่ิงที่ต้องท ำคืออะไร?

ขอใหพ้กพาบตัรประจ าตวัผูพ้  านกัติดตวัอยูเ่สมอ หากเจา้หนา้ท่ี
ต ารวจขอดูบตัรประจ าตวัผูพ้  านกั กโ็ปรดแสดงใหดู้ หากไม่พกติด
ตวั อาจถูกลงโทษปรับเป็นเงินไม่เกิน 200,000 เยน
 กรณีท าบตัรประจ าตวัผูพ้  านกัหายหรือเปรอะเป้ือน โปรดไปยืน่ค า
ร้องขอมีบตัรใหม่ต่อทางส านกังานตรวจคนเขา้เมืองทอ้งถ่ินท่ีอยู่
ใกล ้เพื่อขอใหอ้อกบตัรใหม่ให้ภาย 14 วนั นบัตั้งแต่วนัท่ีทราบเหตุ
ดงักล่าว ไม่มีการลงโทษในกรณีท่ีท าบตัรประจ าตวัผูพ้  านกัหาย 
ช ารุด หรือเปรอะเป้ือน แต่หากไม่ท าการยื่นเร่ืองเพื่อขอมีบตัร
ประจ าตวัผูพ้  านกัใหม่ภายในระยะเวลายืน่ค าร้องท่ีก าหนด อาจถูก
ลงโทษจ าคุกไม่เกิน 1 ปี หรือปรับเป็นเงินไม่เกิน 200,000 เยน
หากท่ีเปล่ียนแปลงสถานท่ีอยูอ่าศยั จ าเป็นตอ้งไปแจง้ต่อส านกังาน
ทอ้งถ่ิน หากไม่ไปแจง้ภายใน 14 วนั อาจถูกลงโทษจ าคุกไม่เกิน 1 
ปีหรือปรับเป็นเงินไม่เกิน 200,000 เยน 

ไม่สามารถพ านกัในประเทศญ่ีปุ่นเกิน “ระยะเวลาพ านกั (วนั
หมดอาย)ุ” จะตอ้งยืน่ค าร้องขอต่อระยะเวลาการพ านกัภายในวนั
หมดอายบุตัรประจ าตวัผูพ้  านกั ซ่ึงในกรณีดงักล่าวจะมีการออก
บตัรประจ าตวัผูพ้  านกัใหใ้หม่ หากไม่ยืน่ค  าร้อง อาจถูกลงโทษ
จ าคุกไม่เกิน 1 ปีหรือปรับเป็นเงินไม่เกิน 200,000 เยน 

●ส่ิงที่ห้ำมท ำคืออะไร?
หา้มใหใ้ครยมืหรือใหบ้ตัรประจ าตวัผูพ้  านกัแก่คนอ่ืน แมจ้ะเป็น
บตัรท่ีหมดอายแุลว้ก็ตาม เพราะอาจถูกน าไปใชใ้นทางทุจริตได ้
หากมอบบตัรประจ าตวัผูพ้  านกัของตนใหท้ั้งท่ีทราบวา่จะถูก
น าไปใชใ้นทางทุจริต อาจถูกลงโทษจ าคุกไม่เกิน 1 ปีหรือปรับเป็น
เงินไม่เกิน 200,000 เยน รวมถึงเขา้ข่ายถูกบงัคบัใหอ้อกจาก
ประเทศญ่ีปุ่น 

 

หวัข้อทีอ่ยู่ใน
ความสนใจ 

＼ระยะหลงั ๆ เพ่ิมขึน้มาก／

出典：出入国在留管理庁ホームページ 
https://www.moj.go.jp/isa/applications/procedures/whatzairyu_00001.html

https://www.moj.go.jp/isa/applications/faq/newimmiact_4_point.html

https://www.moj.go.jp/isa/publications/faq/newimmiact_4_port-city.html

https://www.moj.go.jp/isa/publications/faq/newimmiact_4_q-and-a_page2.html



มาเจาะลึกเกีย่วกับ “ชาญ่ีปุ่น” กันหน่อย
 
เราเรียกชาเขียวท่ีผลิตในประเทศญ่ีปุ่นวา่ “ชาญ่ีปุ่น” ชาเขียวเป็นชาท่ี
ไดจ้ากการเด็ดเอาใบของตน้ชา (ใบชา) น าไปผา่นกระบวนการ ใน
บรรดานั้น เราจะเรียกใบชาท่ีออกมาช่วงตั้งแต่ตน้เดือนพฤษภาคมวา่ 
“ชินฉะ (ชาใหม่)” ท่ีมีสีเขียวสด รสชาติเขม้ และกล่ินท่ีสดช่ืน ชาใหม่
นั้นนอกจากด่ืมโดยชงดว้ยน ้าร้อนแลว้ กย็งัสามารถด่ืมแบบแช่น ้าเยน็
ท่ีเรียกวา่ “มิซุดาชิ” ซ่ึงมีรสชาติท่ีสดช่ืนละมุนเป็นพิเศษ นอกจากน้ีชา

เขียวยงัถูกจบัตามองในเร่ืองประโยชน์ทางสุขภาพวา่มีสาร “คาเทชิน” 
ซ่ึงกล่าวกนัว่ามีสรรพคุณในการตา้นแบคทีเรียและไวรัส ระยะหลงั ๆ 
มีคนเป็นจ านวนมากท่ีช่ืนชอบการด่ืม “มทัฉะลาเต”้ ท่ีชงดว้ยมทัฉะ 
ลองหาชาสกัถว้ยท่ีคุณชอบ เพลิดเพลินไปกบัการด่ืมชาญ่ีปุ่นกนั 

 
ชนิดของชาโดยทัว่ไป

เป็นชาท่ีได้รับความนิยมมากท่ีสุดใน
บรรดาชาเขียว นอกจาก “เซนฉะแบบ

ธรรมดา” แล้ว กย็งัมี “เซนฉะแบบน่ึงนาน” อกีด้วย 

รู้จักกนัโดยท่ัวไปว่าเป็นชาช้ันเลศิ 
ลกัษณะเด่นคือรสชาติเข้มข้นที่มีท้ังรส

อุมามิและความหวาน เวลาท่ีอมไว้ในปาก จะได้กลิน่
หอมลอยขึน้มาท่ีจมูกโดยบ้างกอ็ธิบายว่า “เหมือนกลิน่
สาหร่ายเขียว” 

วธิีการท าแตกต่างกนัออกไปตามแต่ละ
ท้องถิ่น แต่โดยท่ัวไปแล้ว จะท าจากใบ

ชาหรือก้านชาที่ยืดยาวออกมาและแข็ง มีรสขมน้อยเป็น
ชาที่ด่ืมได้ง่าย 

 

เป็นชาที่เอาเซนฉะเกรดต ่าหรือบันฉะ
มาคัว่ด้วยไฟแรง ลกัษณะเด่นคือกลิน่

หอมและรสชาติในตอนท้ายที่สดช่ืน 

เป็นชาท่ีปลกูด้วยวธีิการท่ีต่างไปจาก
ปกติ ท าให้แห้งโดยไม่นวดใบชา เกบ็

เอาส่วนเกนิออกแล้วน าไปบดด้วยเคร่ืองโม่ใบชาจนเป็น
ผงละเอยีด นอกจากจะใช้ในพธิีชงชาแล้ว ยงัใส่ในขนม
หวานหรือผสมกบัแป้งโซบะท าเป็นโซบะชาเขียว เป็น
ต้น มีการน าไปใช้กนัอย่างกว้างขวาง 

โคคโุงะโนะโมริ
สือ่การเรยีนค าศพัท ์อกัษรคนัจ ิและวธิกีารใชค้ านัน้ ๆ มาสนุกสนานไปกบัการคดิหาค าตอบกนั 
(ค าตอบอยูใ่นหน้าถดัไป) 
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การแข่งขนัฟุตซอลซ่ึงจดัต่อเน่ืองมาจากปีท่ีแลว้ไดพ้ฒันาเป็นการแข่งขนั
ท่ีดุเดือด มีผูฝึ้กงานดา้นเทคนิค-แรงงานทกัษะเฉพาะทางชาวต่างชาติจาก
อินโดนีเซียและเวียดนามเขา้ร่วมประมาณ 60 คน ภาพท่ีผูค้ลอ้งเหรียญ
รางวลัชนะเลิศทุกคนต่างเป่ียมไปดว้ยรอยยิม้ การปฏิสมัพนัธ์แลกเปล่ียน
เกิดข้ึนในการแข่งขนักีฬา นบัเป็นอีกวนัท่ีไดส้นุกสนานกนัอยา่งเตม็ท่ี   
※ 年 月投稿 監理団体：協同組合ビジネスプラザ

เรารอการสมคัรเข้าร่วมของท่านอยู่

เราจะคดัเลือกเอาหน่ึงภาพจาก “กิโนจิตชู เดยส์” ท่ีทางบริษทัท่ีรับผู ้
ฝึกงานเขา้ท างานโพสตล์งบนโฮมเพจของ JITCO มาลงในคอลมัน์น้ี 
ส าหรับหนา้เพจ “กิโนจิตชู เดยส์” และเง่ือนไขการสมคัร
นั้น สามารถเขา้ไปดูไดท่ี้น่ี 
(https://www.jitco.or.jp/ja/days/) 

 
 

 

แนะน ำกำรประกวดบทเรียงควำมภำษำญ่ีปุ่นของผู้ฝึกงำนด้ำนเทคนิคชำวต่ำงชำติ 
คร้ังที ่33
JITCO ไดเ้ริ่มรบัสมคัรผลงานในการประกวดบทเรยีงความภาษาญ่ีปุ่ นตัง้แตว่นัองัคารที่ 1 เมษายน โดยจะปิดรบัสมคัรในวนั
ศกุรท์ี่ 9 พฤษภาคม ส าหรบัรายละเอียดในการสมคัรนัน้ไดป้ระกาศเอาไวบ้นโฮมเพจของ JITCO (https://www.jitco.or.jp/), 
JITCO ลานอปุกรณก์ารสอนภาษาญ่ีปุ่ น (https://hiroba.jitco.or.jp/) เรารอรบัผลงานจากทกุท่านอยู่ 

 

 

ค าช่วย เป็นค าท่ีแทรกระหวา่งค ากบัค า วลีกบัวลี ท าหนา้ท่ีบ่งบอกสภาพความต่อเน่ืองและความหมายระหวา่งค ากบัค า ค าช่วยท่ีอยูท่า้ยค านั้น นอกจาก 「か・よ・ね・ぞ・
の・・・」ก็ยงัมี 「でも・しか・だって・まで・だけ・ほど・くらい・・・」เป็นตน้ หากไม่มีค  าช่วยน้ี ก็ไม่อาจถ่ายทอดเน้ือความท่ีส าคญัไดอ้ยา่งเพยีงพอ 

หน่ึงภาพแห่งรอยยิม้ 


